
A1.8 Adresse et coordonnées 

☐ Pytanie o dane kontaktowe i ich udzielanie.
☐ Podawanie i pytanie o adresy.  

L'adresse (Une) (Adres (jeden)) La rue (Ulica)

Le courrier (Poczta) Le lieu de naissance (Miejsce urodzenia)

La ville (Miasto) La date de naissance (Data urodzenia)

Le document (Dokument) Le numéro de téléphone (Numer telefonu)

L'endroit (Miejsce) Le mail (E-mail)

La région (Region) L'appel (Un) (Telefon (połączenie))

Le village (Wieś) Habiter (Mieszkać)

Le quartier (Dzielnica) Contacter (Kontaktować się)

1. Gramatyka: Czas teraźniejszy trybu oznajmującego czasowników zakończonych na
-er: pierwsza grupa 
Czas teraźniejszy trybu oznajmującego (présent de l’indicatif) jest używany do
mówienia o czynności, która odbywa się w chwili obecnej.

1. Wszystkie czasowniki z 1. grupy w bezokoliczniku kończą się na -er.
2. Temat (rdzeń) pozostaje taki sam dla wszystkich zaimków osobowych.

Contacter (Kontaktować się) Envoyer (Wysyłać)

Je contacte (Ja kontaktuję) J'envoie (Ja wysyłam)

Tu contactes (Ty kontaktujesz) Tu envoies (Ty wysyłasz)

Il/ Elle/ On contacte (On/Ona/On kontaktuje) Il/ Elle/ On envoie (On/Ona/On wysyła)

Nous contactons (My kontaktujemy) Nous envoyons (My wysyłamy)

Vous contactez (Wy/Pan/Pani kontaktujecie) Vous envoyez (Wy/Pan/Pani wysyłacie)

Ils/ Elles contactent (Oni/One kontaktują) Ils/ Elles envoient (Oni/One wysyłają)
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1. Je vous ________________________________ parce que je n’ai pas votre numéro de téléphone.
a.   contacts  b.   contact  c.   contactes  d.   contacte

2. Nous ________________________________ notre adresse complète au service des ressources humaines.
a.   envoyeons  b.   envoyent  c.   envoyons  d.   envoyé

3. Vous ________________________________ souvent le service client pour changer votre adresse mail.
a.   contactez  b.   contacter  c.   contactezs  d.   contactait

4. Ils ________________________________ le formulaire avec leur adresse et leur code postal.
a.   envoyé  b.   envoys  c.   envoient  d.   envoyes
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2.Ćwiczenia

1. Ułóż poprawne zdania. 
1. pour l’inscription. | italienne et je | donne mes coordonnées | Rossi, je suis | Je m’appelle
Anna
(Nazywam się Anna Rossi, jestem Włoszką i podaję moje dane do rejestracji.)

______________________________________________________________________________________________

2. le code postal | Mon adresse est | la ville est | est 75014 et | Paris. | 12, rue Victor-Hugo,
(Mój adres to 12, rue Victor-Hugo; kod pocztowy 75014, miasto Paryż.)

______________________________________________________________________________________________

3. naissance est le | ma date de | Mon lieu de | 3 mai 1995. | naissance est Milan, | en Italie, et
(Miejscem mojego urodzenia jest Mediolan we Włoszech, data urodzenia: 3 maja 1995.)

______________________________________________________________________________________________

4. téléphone est le | 06 12 34 | France est +33. | Mon numéro de | 56 78, le | préfixe de la
(Mój numer telefonu to 06 12 34 56 78; prefiks Francji to +33.)

______________________________________________________________________________________________

5. un rendez-vous. | contacter par mail, | mails pour confirmer | Vous pouvez me | j’envoie souvent
des
(Możesz się ze mną kontaktować mailowo — często wysyłam e-maile, żeby potwierdzić spotkanie.)

______________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

a. J'habite au 12, rue Victor‑ Hugo, 1. sur le document.

b. Vous pouvez me contacter 2. à Lyon, dans le 3e.

c. Quel est votre numéro de téléphone 3. par mail, s'il vous plaît.

d. Je note mon adresse 4. pour l'appel de demain ?
1-b: Mieszkam pod numerem 12, przy ulicy Victor‑ Hugo, we Lyo‚nie, w 3. dzielnicy. 2-c: Możesz się ze mną skontaktować
mailowo, proszę. 3-d: Jaki jest twój numer telefonu na jutrzejszą rozmowę? 4-a: Zapisuję mój adres na dokumencie.
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3. Posłuchaj fragmentów audio i wybierz poprawne rozwiązanie. 

1. Quelle information donne la personne sur le lieu de livraison ?
(Jaką informację podaje osoba o miejscu dostawy?)

a.   L’adresse est 12, rue Victor‑ Hugo, à Lyon. b.   L’adresse est 120, avenue Victor‑ Hugo, à Paris. 

c.   Le colis arrive au village voisin, à 15 kilomètres. 

2. Que demande la personne à la fin du message ?
(O co osoba prosi na końcu wiadomości?)

a.   De ne pas utiliser son numéro de téléphone. 
b.   De le contacter aussi par courrier
électronique. 

c.   D’envoyer du courrier à son adresse postale
seulement. 

 

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Je ____________________ la mairie pour confirmer mon
adresse.

(Kontaktuję się z urzędem miasta, aby
potwierdzić mój adres.)

a.   contactes  b.   contactons  c.   contacte  d.   contactez 

2. Vous ____________________ le service des impôts pour
envoyer votre nouveau numéro de téléphone.

(Kontaktujecie się z urzędem skarbowym, aby
przesłać swój nowy numer telefonu.)

a.   contactez  b.   contactons  c.   contactent  d.   contacte 

3. J’____________________ un mail à l’agence immobilière avec
mon code postal et ma ville.

(Wysyłam maila do agencji nieruchomości z
moim kodem pocztowym i nazwą miasta.)

a.   envoie  b.   envoyent  c.   envoyez  d.   envoye 

1. contacte 2. contactez 3. envoie

Przykładowe odpowiedzi:
1. Oui, c’est 14, rue Victor-Hugo, code postal 69002, à Lyon. 2. C’est le 06 25 43 18 09, et mon mail est
paul.martin@mail.com.

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Donner son adresse à la mairie 

Employée de la mairie: Alors, pour la carte de bus, je note votre adresse, s’il vous plaît.  
(Dobrze, do karty miejskiej zanotuję pani/pana adres, proszę.)

Demandeur: 1._______________________________________________________________________________ 

Employée de la mairie: Merci, et votre numéro de téléphone avec le préfixe ?  
(Dziękuję. Jaki jest numer telefonu wraz z kierunkowym?)

Demandeur: 2._______________________________________________________________________________ 
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6. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 
1. Jesteś w ratuszu po kartę na autobus. Urzędnik prosi o twój adres. Odpowiedz, podając ulicę i
numer. (Użyj: une adresse, la rue, le numéro)

Mon adresse, c’est _________________________________________________________________________________________

2. Zamawiasz przesyłkę telefonicznie do pracy. Osoba pyta o kod pocztowy i miasto do doręczenia.
Podaj te informacje. (Użyj: le code postal, la ville)

Le code postal, c’est ______________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Contacter (kontaktować)

Present

je/j' contacte

tu contactes

il/elle/on contacte

nous contactons

vous contactez

ils/elles contactent
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